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Dear buyer, we thank you for purchase of our product.

PRIOR TO INSTALLATION AND FIRST USE, PLEASE CAREFULLY READ THESE
INSTRUCTIONS

This water heater has been manufactured in compliance with the relevant standards
and tested by the relevant authorities as indicated by the Safety Certificate and the
Electromagnetic Compatibility Certificate. Its basic technical properties are stated upon the
nameplate, glued between the connection pipes. The water heater may be connected to
water and electric power supply only by a qualified specialist. The reach in its inside due to
the repair or removal of limestone and checking and replacement of anti-corrosion protection
anode may be performed only by an authorised service workshop.

BUILDING-IN

The water heater shall be built as close as possible to the outlets. It has to be fitted to the wall
using appropriate rag bolts with minimum diameter of 8 mm. The walls with great portability
must be at place where the water heater shall hanged up be suitably reinforced. Due the
universal construction the waterheater it can be fixed vertically on the wall or horizontally on
the wall (output pipes must be on the left).

TECHNICAL PROPERTIES OF THE APPLIANCE

Type GB 50 GB 80 GB 100 GB 120 GB 150
Model GBFU50/V6 GBFU80/V6 GBFU100/V6 GBFU120/V6 GBFU150/V6
Volume U] 50 80 100 120 150
Rated pressure [MPa] 0,6
Weight / Filled with water [ka] 2474 30/110 34/134 38/158 41/191
Anti-corrosion protection of tank Enameled / Mg Anode
Power of electrical heater [W] 2000
Number and power of heating elements 2 1000

(W]
Connection voltage [V~ 230
Protection class |
Degree of protection IP 25
Heating time to 75°C V [h] 1% 3% 3% 4% 5%
Quantity of mixed water at 40°C  [l] 96/80 151/130 199/174 238/210 296/260
Energy consumption? [kWh/24h] 1,32/1,45 1,85/2,10 2,20/2,45 2,60/2,90 3,20/3,60

1) Time for heating of the whole volume of heater with electric immersion heater by entering temperature
of cold water from water supply 15°C.
2) Energy consumption to maintain stable temperature of water in the water heater 65°C at surrounding

temperature 20°C, measured according to SIST EN 60379.
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CONNECTION TO THE WATER SUPPLY

Inlet and outlet of water are on the water heater pipes marked with colour. The supply of cold
water is marked with blue, the outlet of warm water is marked with red. The water heater can
be connected to the water supply in two manners. Closed pressure system of connection
enables the outlet of water on several outlet spots, non-pressure system enables only one
outlet point. With regard to the system of connection chosen, also the suitable mixing taps
must be purchased. By open non-pressure system it must before the water heater a non-
return valve be built-in preventing the running of water of the tank if in the network the
water runs short. By this system of connection, the cross-flow mixing tap must be used. In
the water heater, due to the heating the volume of water is increasing, which causes the
dropping of water of the mixing tap pipe. By strong squeezing of knob of the mixing tap the
dropping of water can not be prevented, but the mixing tap can only be damaged.

By closed pressure system of connection on the outlet spots the pressure mixing tap must
be used. For safety reasons the supply pipe must be fitted with a return safety valve or
alternatively, a valve of the safety class that prevents the pressure in the tank from exceeding
the nominal pressure by more than 0.1 MPa.

The heating of water in the heater causes the pressure in the tank to increase to the level set
by the safety valve. As the water cannot return to the water supply system, this can result in
the dripping from the outlet of the safety valve. The drip can be piped to the drain by installing
a catching unit just below the safety valve. The drain installed below the safety valve outlet
must be piped down vertically and located in the environment that is free from the onset of
freezing conditions. In case the existing plumbing does not enable you to pipe the dripping
water from the return safety valve into the drain, you can avoid the dripping by installing a
3-litre expansion tank on the inlet water pipe of the boiler.

You should ensure that the return safety valve is functioning properly by checking it on a
regular basis i.e. every 14 days. To check the valve, you should open the outlet of the return
safety valve by turning the handle or unscrewing the nut of the valve (depending on the type
of the valve). The valve is operating properly if the water comes out of the nozzle when the
outlet is open.
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Closed (pressure) system Open (non-pressure) system
Legend: 1- Safety valve 6- Checking fitting
2- Test valve 7- Funnel with outlet connection
3- Non-return valve
4- Pressure reduction valve H - Cold water
5- Closing valve T - Hot water

Between the water heater and non-return valve no closing valve may be built-in
because it would disable the operation of non-return safety valve.

The water heater may be connected to the water supply in the house without reduction valve
if the pressure in the network is lower than 0.5 MPa If the pressure in the network surpasses
1.0 MPa, two reduction valves must be built-in, one after another.

Prior to the electric connection, the water heater must mandatorily be filled with water. By
first filling the tap for the hot water upon the mixing tap must be opened. When the heater is
filled with water, the water starts to run through the outlet pipe of the mixing tap.

CONNECTION OF THE WATER HEATER TO THE ELECTRIC NETWORK

Prior to the connection to electric network in the water heater the connecting cable must be
built-in, for it the plate must be removed inserted in the front side of the plastic cover. The
plate is released so that in the slot between inserting plate and protecting cover at first at
the knob of thermostat and than on the side opposite the knob, cautiously a screwdriver is
pushed. When the plate is removed from both sides, it can be removed by hand. In order
to take off the protecting plastic cover, also the thermostat knob must be removed and both
fixing screws screwed off. The replacement of protecting plastic cover is done in reversed
order.

The connection of the water heater to the electric network must be performed according to
standards for electric installation. Because the water heater has no component which would
permanently separate it from the electric network, upon the cable connection between it
and permanent installation a switch must be installed which breaks both power supply poles
having between the opened contacts a gap at least 3 mm wide.

CAUTION: Prior to each reach in the inner of the water heater it must absolutely be
disconnected from the electric network!
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2 - Bimetallic fuse 5
3 - Heating element (2 x 1000 W) —
4 - Pilot lamp ;
5 - Connection terminal [
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Electric installation

USE AND MAINTENANCE

After the connection to water and electric network the heater is ready for use.

By turning the knob of thermostat at the front side of the protecting cover, the wished
temperature of water between 25°C and 75°C is chosen. We recommend the adjustment of
the knob to the position “E”. Such an adjustment is the most economic; with it the temperature
of water shall be about 55°C, the excretion of lime-stone and thermal loss shall be smaller as
by adjustment to higher temperature.

The operation of electric immersion heaters is shown by pilot light. On the perimeter of the
water heater there is a built-in thermometer which is showing the temperature of water.
When the heater shall not be used during a longer time, its contents must be protected
against freezing so that the power supply (electricity) shall not be switched off, but the
thermostat knob shall be adjusted to the position “*”. With this adjustment the heater shall
maintain the water temperature by about 10°C. But when the heater is switched-off from the
electric network, at risk for freezing, the water must be emptied from it.

Before draining water heater should be disconnected from main supply. Than hot water
valves on taps should be opened. Water heater is to be drained through inlet connection.
For this purpose it is recommendable to put special fitting or a drain valve between inlet
connection of water heater and safety valve. If this is not the case water can be drained
directly through safety valve by putting the lever or screw cap of safety valve to “Test”
position. After draining through inlet pipe there is small quantity of residual water which is to
be drained by taking off of heating flange.”

The outside of the water heater is cleaned by a mild solution of detergent. The solvents or
rough cleaning means should not be used.

By regular service check of impeccable operation must be assured and a long lifetime of
the water heater. The first check must be performed by an authorised service workshop
after about two years after the first connection. At check, the use of anti-corrosion protecting
anode is checked and if necessary lime stone must be cleaned which with regard to the
quality, quantity and temperature of the water used is gathered in the inside of the water
heater. Service workshop shall after check recommend also the date of next check of the
water heater with regard to the established results.

Never try to repair any possible faults of the water heater by yourself, but inform
about it the nearest authorised service workshop.




YBaxaembIiln nokynaTenb, 6narogapum Bac 3a nokynky Hawero nsgenus.

MPOCUM BAC MEPE[ YCTAHOBKOW W MEPBbIM WCMOMb3OBAHWEM BO[OHATPEBATENSA
BHUMATENBHO MPOYUTATb UHCTPYKLIKIO.

MoporpeBatens M3roToBneH B COOTBETCTBMU C AEWCTBYIOLIMMU CTaHAapTaMu U UChbITaH
N MMEET TakkKe NpPefoXpaHuUTEnbHbIV cepTudukaT U cepTndukat o INEeKTPOMarHUTHOM
coBmecTuMOCcT. OCHOBHblE XapakKTEepUCTUKU annapaTta yka3aHbl B Tabnuue OaHHbIX,
KOTOpas HaxoauTCa Mexay npucoeguHuTenbHbIMK WnaHramu. [ogknoyats ero K
3MEeKTPOCETU U BOAOMPOBOAY MOXET TOMbKO YMOMHOMOYEHHbIV crneunanuct. Takke
cepBuCHoe ob6cnyxuBaHWe BHYTpeHHero obopyaoBaHWs, yAaneHvWe Hakunu, npoBepKy
UNyM 3ameHy NPOTMBOKOPPO3NOHHOIO 3alUMTHOMO aHOAA MOXET TOMbKO YMONHOMOYEeHHas
cepBucHas cnyxba.

MOHTAX

HarpeBaTenb [omkeH ObITb YCTaHOBINEH Kak MOXHO Bnvke k Mectam Bofo3abopa. K cteHe
€ro NPUKPENUTE C NOMOLLbI0 HACTEHHBIX BUHTOB MUHMMAIbHOrO HOMUHArbLHOrO AnamMertpa
8 mMm. CTeHbl co cnaboli rpy3onogbeMHOCTbIO B MecTax, rae OyaeT BUCETb HarpesaTerb,
HeobX0aQMMO COOTBETCTBYHOLLE YKPENUTL.

HarpeBaTtenb MOXHO NPUKPENUTL K CTEHE TOPU3OHTaNbHO U BEPTUKANbHO BCNEACTBUE €r0
YHUBEpPCanbHON KOHCTPYKLUMWN (COEAMHUTENBHbIE TPYObI 06s13aTENbHO Ha NEBOW CTOPOHE).

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKWU ATIMAPATA

Tun GB 50 GB 80 GB 100 GB 120 GB 150
Mogenb GBFU50/V6 GBFUB80/V6 GBFU100/V6 GBFU120/V6 GBFU150/V6
O6bem ] 50 80 100 120 150
HomuHanbHoe aasnexve [MNa] 0,6

Bec/HanonHeHHoro Bogomn [kr] 24174 30/110 34/134 38/158 41/191
[MpOTUBOKOPPO3UNOHHAS 3aLumTa KoTna amManupoBaHHbIii / Mg aHop,

MoLlHocTb anekTpuyeckoro Harpeeatens [BT] 2000

KonunuecTBo 1 MowHocTh Harpeeateneit [BT] 2 x 1000

MprcoennHUTENbHOE HanpskeHne [B~] 230

Knacc sawmtbl |

CreneHb 3aWwuTbl IP 25

Bpems Harpesa go 75°CY [u] 1% 30 3% 4% 5%
KonwuyectBo cmeluanHoi Boapl npu 40°C ] 96/80 151/130 199/174 238/210 296/260
MoTpebnerue anekTpoaHeprin 2 [KBT/4//244] 1,32/1,45 1,85/2,10 2,20/2,45 2,60/2,90 3,20/3,60

1) Bpemsa HarpeBa Bcero obbema BogoHarpeBaTensi ¢ NeKTPUYeCcKUM HarpeBaTenbHbIM 3f1EMEHTOM
npv BXoasiLLEen TeMnepaTtype XonoaHo Boapl 13 Bogonposoaa 15°C.
2) MoTpebneHne anekTpoaHeprm Npy NoAAepPKaHUM NMOCTOSIHHOW TemnepaTtypbl B HarpeBatene 65°C n
npu Temnepatype okpyxatower cpegbl 20°C, namepenus nponssogmnuck no SIST EN 60379.
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NOAKIMKOYEHUE K BOAOMPOBOAY

Moaeoa unu oTBof Boabl 0603HaYeHbl pasHbIM LiBeTOM. CUHWMIA-XONoAHasi Boaa, KpacHbIii-
ropsiyasi. HarpeBaternb MOXeT NoAKMovaTbCsl K BOAOMNPOBOAY ABYMs criocobamu. 3akpbiTast
HaKoMnuTenbHas cUcTeMa NoaKIoYeHNst oGecneyumBaeT 3a6op BoAbl B HECKOIbKUX MecTax, a
OTKpbITas NPOTOYHAsA cUCTEMA - TONbKO B OAHOM MecTe. Bam HeoGXoaMM COOTBETCTBYHOLLMIM
CMecuTelb B 3aBUCMMOCTU OT BbIGPAHHOW CUCTEMbI MOAKMIOYEHUS. B OTKPbLITON NMPOTOYHOM
cuctemMe HeobXxoauMO TNepeqn HarpeBaTeneM YCTaHOBUTL MPOTUBOBO3BPATHLIN KrlamnaH,
KOTOPbIV NMPeaoTBpaTUT yTeuky BOAbl U3 KOTMa B Criyyae, ecrnv B BoZOMpoBofde He Gyaet
Boabl. Mpy Takoii cuctTeme NoakYeHUst HeobXoaMMO UCMOSb30BaTh NPOTOYHLI CMECUTESb.
B HarpeBatene yBenuumBaeTcs 06beM BOAbl M33a HarpeBaHWsl, YTO BbI3biBAET YTEYUKY BOAbI
13 Tpybbl cMecuTens. Bbl He JOMKHbI MbITaTbCA NEPEKPbITb BOAY U3 CMECUTENS, CUITIbHO
3aKpy4MBasi KpaH, MOCKOJSIbKY 3TO TOSIbKO BbI3OBET MOBPEXAEHUE cMecuTens. B 3akpbiTon
HaKOMUTENbHOW CUCTEME MOAKIIYEHUs B MecTax 3abopa Boabl HEO6X0AMMO MCMOSb30BaTh
HakonuTenbHble cMecuTenun. Ha nogsoaHyto TpyOy 13-3a 6e3onacHoCTM paboTsl HEOBXOANMO
06s13aTeNbHO BCTPOUTL MPEdOXPaHUTENbHbIA BEHTUIIb UMU NPeaoXpaHUTenbHY0 Tpynmny,
npeadynpexaatoLLyto NoBblleHne JaBneHus Ha Gonblue yem 0,1 MIMa HoMMHabHOTO.

Mpu HarpeBaHWM faBneHUe BoAbl B KOTIE MOBLILAETCS [0 YPOBHS, KOTOPbIA YCTaHOBIEH
B NpeaoxpaHnTenbHOM KranaHe. Tak Kak Bo3BpaT BoAbl B BOAONPOBOA HEBO3MOXEH, BoAA
MOXeT KanaTb U3 OTTOYHOTO OTBEpPCTUS MPEefoXpaHWUTENbHOro KnanaHa. dTy Body Bbl
MOXeTe HanpaBuTb B CTOK C NMOMOLLbIO CrielyanbHON Hacafku, KOTOPYH HY)XHO YCTaHOBUTL
Nof NpedoXpaHUTenbHbIM KranaHom. BbinyckHasi Tpy6a, Haxogsiiasicsa nop BbiMyCKOM
NpeaoXpaHUTENBHOMO BEHTUNSA, AOJKHA ObiTb MOMELLEeHa B HanpaBeHWn NpsiMio BHU3 U B
He3aMOopOXuBaloLLEe cpee.

B cnyyae, ecnu HEBO3MOXHO BCIeCTBME HECOOTBETCTBYIOLLENO MOHTaXa BOAy, koTopast
KanaeT, NpOBeCcTM U3 BO3BPATHOTO MPefoXPaHWUTENIbHOTO KriarnaHa B OTTTTOK, Bbl MOXETe
n3beyb KanaHusi BoAbl C BMOHTMPOBAHWEM paCLUMPUTENBHOMO cocyaa obbéma 3 N Ha
BMYCKHOM TpyGe BogoHarpeBartersi.

[nsi npaBUnbHOM paboTbl BO3BPaTHOTO NPEAOXPaHUTENBHOTO KranaHa TpebyeTcs BbINONMHAThL
peryrynsipHble KOHTponu Ha Kaxable 14 gHeit. Mpw npoBepke HeoBXxoaMMo NepemeLLeHNeM
PYYKM UNW OTBUHYMBAHMEM raiku KrnanaHa (3aBMCHMO OT TUMa KranaHa) OTKPbITb BbIMyCK
BOAb! U3 BO3BPATHOIO NMpeaoXpaHuTenbHOro knanaHa. CKBO3b BbIMyCKHOE COMMO AOMKHA
npuTeYb Bofa, 3TO 3HAYUT, YTO KranaH paGoTaeT Ge3ynpeyHo.
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3akpbiTagd (HakonuTenbHasa) cuctema OTkpbITag (NpoToyHas) cuctema
JlereHpa:
1 - MNpepoxpaHnTenbHbIA KnanaH 6 - VicnbiTaTenbHasa Hacagka
2 - VcnbiTatenbHbllA Knanax 7 - BOpoHKa C NOAKMYEHNEM K CTOKY
3 - HeBo3BpaTHbIN knanaH
4 - PeOyKUMOHHBIV KnanaH AaBrneHns H - XonogHas Boaa
5 - 3anopHbIv knanaH T - NlopsAvas Boga

Henbasn BCTpauBaTb 3al10prll7l KnanaH wMexay HarpeaTterieMm U BO3BpPaTHbIM
3alWMUTHLIM KNanaHoM, TaK Kak Takmm ob6pa3om Bbl caenaete HeBO3MOXHOM paboTy
BO3BpaTHOMO npeaoxpaHuUTenibHOro KnanaHa.

HarpeBatenb MOXeT noAknovaTbCsi K BOAONPOBOAHOM CeTU B AoMe 6e3 peayKLMOHHOro
KnanaHa, ecnuv aaeneHve B Hew Hwxke 0,5 MMa. Ecnu gaBneHue B cetn npesbiwaet 1,0
Mla, Heobxogumo nocnegoBaTenbHO BCTPOUTbH ABa pPedyKUMOHHbIX knanaHa. [lepen
MOAKITIOYEHNEM K 3MEeKTPOCETN HeOBX0AUMO HarpeBaTenb 00s3aTenbHO HaMOMHUTL BOAOMN.
Mpn nepBoM HaMoOMHEHWW OTKPOWTE PYYKy ropsiyen Boabl Ha cMmecuTene. Harpesatenb
HamMonHeH, Korga Boga Ha4yHeT TeYb Yepe3 CTOK CMecUTensi.

NOAKNIOYEHUE K SNNEKTPOCETH

Mepen nogkmyveHVEeM K 3anekTpoceTn HeobxoaMMO YCTaHOBUTbL B HarpesaTenb
NPUCOEANHUTENBLHLIM  Kabemnb, AN Yero HYXXHO CHATb 3alyMTHYK MracTMacCcoByto
KpbIWwKy. CHMMUTE NNacTUHKY Ha nepegHen CTOPOHE KPbILKW, BCTaBMB OTBEPTKY B LUENb
MeXay NNacTUHKOW U 3aLUMTHOW KpbILLEYKOW nepen pyvkon TepmocTaTa, a 3aTeMm elle Ha
NMPOTMBOMONOXHOW OT PYy4kM CTOpoHe. [locne Toro, kak Bbl NOAAENV NNAcTUHKY C ABYX
CTOPOH, OHa NEerko CHUMaeTCs PyKon. YTobbl CHATL 3aLLMTHYIO NIIAcTMacCOBYIO KPbILLKY Bam
HeobxoaMMOo CHATb PyYKy TepMocTaTta U OTBUHTUTL oba 3akpennsaLmx BUHTa. YCTaHoBKa
3alMTHON NNacTMacCoOBOWM KPbILLKM BbINOMHAETCS B obpaTtHOM nopsake. lMogknioveHve
HarpeBsaTens K 3aMneKTpoceT! AOSMKHO OCYLLECTBASATLCA B COOTBETCTBMM CO CTaHAapTamu
ANns anekTpoceTen. Tak Kak y HarpeBaTens HeT aneMeHTa, MOCTOSAHHO OTAENSLWEro ero ot
3MeKTPOCeTN, HEOBXOANMO MEXAY HUM W MOCTOSIHHOWM CETbio YCTaHOBUTL NepeknoYarternsb,
KOTOPbIN NpeKpaLlaeT nogadvy nuTaHns Ha o6oux Nomcax u Mexay OTKPbITbIMU KOHTaKTamu
KOTOpPOro paccTosiHNe He MeHee 3 MM.

BHUMAHMUE: MNMepen Tem kak pa3obpaTtb HarpeBaTernb, yoeamtecb, YTO OH OTKIHOUYEH
oT anekTpocetu!
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OnekTpocxema

NCMNOJIb3OBAHUE U YXO.

BopgoHarpeBaTenem MOXHO MOMb30BaTbCbCA MOCIE MOOKIOYEHUS K BOOOMPOBOAY MU
anekTpoceTn. Ha 3aluMTHOM KpbILWKE Cnepean HaxoamTcst pydka TepmocTaTta, C MOMOLLbO
KOTOpoW Bbl MOXeTe ycTaHOBUTb xenaemMyto Temnepatypy ot 25° go 75°C. PekomeHayem Bam
yCTaHaBnueaTtb pyyKy B nonoxeHue “E”; Takas ycTaHOBKa Hamboriee aKOHOMMWYHA; MpU 3TOM
Boaa byaeT HarpeBaTbCbCs NpubnuanTensHo Ao 55°C, N3BeCTKOBbIV HANET 1 TeNMoBble NOTEPU
OyayT MeHbLUe, YeM MpU yCTaHOBKe Donee BbICOKOW TeMnepaTypbl.

MHavkaTtopom paboTbl SMEKTPUYECKOro HarpeBaTens SBMSeTCA KOHTponbHas namnodvka. B
KOpnyc BoAoHarpeBaTenen Takke BCTPOEH TEPMOMETP, KOTOPbIN MOKa3blBAaeT Temneparypy
BOAbI.

Ecrnu Bbl gonroe Bpemsi He cobupaeTech Monb30BaTbCbCA BOAoOHarpesatenem, Bbl moxerte
3alMUTUTb ero OT 3aMep3aHuns crnedyoLmMmMm obpasoM: OCTaBLTLTE €ro BKMYEHHbIM B CETb, PYYKY
TepMocTaTa yCTaHOBUTE B MOSOXeHMe “*”. B 3TOM NonoxeHun HarpesaTtenb OyaeT nogaepxmBaTth
Temnepatypy Bogbl okorno 10°C. Ecnu Bbl oTknioyaeTe BogoHarpeBaTernb OT 3MeKTPOCeTH,
HeobXoAMMO CruTb U3 Hero Body BO u3bexaHue 3amep3aHusi, OTCOEAUHUB CUHWI naTpybok ot
BOOOMNPOBOAHOW CETU.

Mepen BbiMyckoM BOAbl HeobxoauMmoO BogonodorpeBaTefl 00A3aTeNlbHO  OTKMIOYUTbL  OT
3MeKTpUNYecKom ceTu. 3aTeM OTKPOMTE PyyKy ANs TEMNOW BOAbI HA OA4HOM N3 CMECUTESbHbIX KpaHOB,
KOTOPbIN MOAKMIYEH K ModoropeBaTento. Boay BbinycTMTe M3 NogorpeBaTtens vyepe3 BryCKHYH
Tpyby. [Ins aTOro pekomeHayeTcs BCTPOUTb MeXAy NpeaoXpPaHUTENbHbIM KranaHoM 1 BMYCKHOW
Tpy6OI COOTBETCTBYHOLLMI BbINMYCKHOW KNanaH Unn TaBpoBoe coenHeHne. B npoTnBHOM cnyyae
MOXeTe nogorpeBaTenb ONOPOXHWUTBL TakkKe yepe3 BbiMyCK Ha MPeAoXpaHWTENbHOM KranaHe
TakvM cnocoboM, YTO MOCTaBLTETE pblYar UM BpaLLAoOLLYIOCS FOMOBKY KrnanaHa B MOnoXeHue
Kak Npv TeCcTMpoBaHumM knanaxa. [ocne Bbinycka BoAbl U3 NOAOrpeBatens Yepes BnyckHyo Tpyoy
ocTaHeTcsl B nofgorpesarterne eLé HebormbLloe KOonMYecTBO ocTaTka BOAb!, KOTOPYH BbINyCTUTE
CHATMEM (brnaHua nogorpesatens.

BHelwHne yacTu BopoHarpeBaTens YicTWTe crnabbiM pacTBOPOM CTUpanbHOrO cpeacTea. He
MCMonb3ynTe pacTBOpUTENEN U arpecCUBHbIX YNCTALLMX CPeaCTB.

PekomeHgyem Bam npoBoauTb peryrynsipHblii OCMOTP BogoHarpesatens, Tak Bbl obecneunte
ero 6esynpeyHyto paboTy u Jonrmin cpok cnyxobl. MepBbii OCMOTP HE06X0AUMO NPOU3BECTU
npubnuanTenbHO Yepe3 ABaroganocre Hayana paboTsl. BbInonHATL ero AomkeH ynonHOMOYeHHbIN
crneumanucT, KOTOpbl NPOBEPSIET COCTOSIHUE MPOTVBOKOPPO3NOHHOMO 3alMTHOrO aHoda, U no
HeobX0aMMOCTM OYMLLAET N3BECTKOBbLIV HANET, HAKaNMMBAKLLMIACS HA BHYTPEHHUX NMOBEPXHOCTSIX
BodoHarpeBaTens B 3aBMCUMMOCTW OT KayecTBa, KOnuyecTBa M TemnepaTypbl MCMNOMb30BaHHOMN
BoAbl. B cootBeTcTBMM C cocTosiHmeM Baluero BogoHarpeBatens cepBucHasi criyba nocne
ocMoTpa gact Bam pekomeHgaumio 0 BpeMeHu criedytoLero ocMoTpa.

Mpocum Bac He MnbITaTbCA OTPEMOHTUPOBATb BOAOHarpeBaTerlb CaMOCTOSITENbHO, a
obpallaTbcsi B CEPBUCHYHO CNYXOY.
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Stimate cumparator, va multumin pentru achizitionarea produsului nostru.

VA RUGAM CA, INAINTE DE INSTALAREA $I DE PRIMA UTILIZARE ABOILERULUI, SA
CITITI CU ATENTIE INSTRUCTIUNILE

Boilerul a fost fabricat in conformitate cu standardele in vigoare si testat oficial, fiind insotit de
un certificat de siguranta si compatibilitatea electromagnetica. Caracteristicile sale tehnice
sunt inscrise pe tablita care este lipita intre tevile de racord. Boilerul nu poate fi bransat la
reteaua de apa sau la cea electrica decat de persoane calificate. Interventiile tehnice Tn
interiorul boilerului, datorate reparatiilor, eliminarii pietrei de cazan si verificarii sau Tnlocuirii
anodului de protectie anticoroziva pot fi efectuate numai de atelierele de reparatii autorizate.

INSTALAREA

Se recomanda instalarea boilerului in proximitatea locului de consumare a apei. La montarea
boilerului pe perete, folositi buloane cu diamterul nominal de minim 8 mm. Peretii sl podelele
cu rezistenta, respectiv portanta redusa, vor trebui consolidate Tn mod corespunzator in
locul unde urmeaza sa fie montat boilerul. Constructia universala a incalzitorului permite
montarea sa pe perete, in pozitie verticald sau orizontala. (tevile de conectare obligatoriu
pe partea stanga).

CARACTERISTICILE TEHNICE ALE APARATULUI

Tipi GB 50 GB 80 GB 100 GB 120 GB 150
Model GBFU50/V6 GBFU80/V6 GBFU100/V6 GBFU120/V6 GBFU150/V6
Volum 1] 50 80 100 120 150
Presiune nominala [MPa] 0,6

Greutate / umplut cu apa [ka] 2474 30/110 34/134 38/158 41/191
Protectia anticoroziva a cazanului emailat / Mg anod

Puterea ncalzitorului electric W] 2000

Numarul si puterea incalzitor W] 2 x 1000

Tensiunea din retea [V~] 230

Categoria de protectie |

Gradul de protectie IP 25

Timp de incélzire pana la 75°CY [h] 1% 3% 3% 4% 5%
Cantitatea de apa amestecata la 40°C [l] 96/80 151/130 199/174 238/210 296/260
Consumul de energie ? [kwh/24h] 1,32/1,45 1,85/2,10 2,20/2,45 2,60/2,90 3,20/3,60
1) Timpul de fincalzire al intregului volum de apa al boilerului cu spirala electrica

la o temperaturade

intrare a apei

reci,

provenite din conducta de apa,

de 15°C.

2) Consumul de energie electrica in cazul mentinerii temperaturii constante a apei din boiler la 65°C, la
o temperatura ambianta de 20°C, masurat conform SIST EN 60379.
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GBFU50/V6 GBFUS80/V6 GBFU100/V6 GBFU120/V6 GBFU150/V6
A 566 771 931 1086 1301
B 365 565 715 865 1065
C 185 190 200 205 220
D 145 345 495 645 845
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BRANSAREA LA RETEAUA DE DISTRIBUIRE A APEI

Tevile de alimentare cu apa si de evacuare a apei din boiler sunt marcate cu culori diferite.
Teva de aductiune a apei reci este marcata cu albastru, iar cea de evacuare a apei calde
cu rosu. Boilerul poate fi racordat la reteaua de alimentare cu apa in doua moduri. Sistemul
inchis de bransare sub presiune, permite distribuirea apei calde in mai multe locuri de
utilizare a acesteiadeodata. In functie de sistemul de conectare ales se vor cumpéra bateriile
corespunzatoare.

n cazul recurgerii la sistemul deschis, fara compresie, va trebui montat un ventil de retinere, care
impiedica scurgerea apei din boiler in situatiile de lipsa de apa sau de intrerupere temporara a
alimentarii cu apa de la retea. Tn cazul aplicarii acestui sistem de bransare, se impune utilizarea
unei baterii de transvazare. Datorita incalzirii, volumul apei din boiler se mareste, ccea ce
provoaca picurarea apei din teava bateriei. Strangerea pana la refuz a robinetului nu opreste
picurarea, ci dimpotriva, duce la deteriorarea bateriei. In cazul sistemului inchis de bransare sub
presiune (racord de presiune), va trebui sa folositi baterii sub presiune. Pentru a se asigura o
functionare lipsita de orice fel de riscuri, pe teava de intrare a apei in boiler va trebui obligatoriu
sa fie montat un ventil sau un grup de siguranta, prin care se va evita cresterea presiunii din
cazan cu mai mult de 0,1 MPa peste valoarea nominala.

Tncalzirea apei din boiler duce la cresterea presiunii pané la limita fixaté prin ventilul de siguranta.
Tntrucat intoarcerea apei in retea este impiedicats, se poate intdmpla sa inceapa s& picure apa
din orificiul de scurgere al ventilului de siguranta. Apa rezultata din picurare poate fi deviata in
canalul de scurgere, prin intermediul unui manson de captare, care va fi plasat sub ventilul de
siguranta.Teava de evacuare a apei conectata la ventilul de siguranta va trebui montata sub
acesta, in pozitie descendenta, avandu-se grija ca ea sa se afle intr-un loc ferit de Thghet.

n cazul in care, din cauza instaldrii necorespunzatoare, nu aveti posibilitatea sa orientati apa
care picura din ventilul de siguranta reversibil spre canalul de scurgere a apei, acumularea apei
picuratepoate fi evitata prin montarea unui sertar de expansiune avand capacitatea de 3 I, pe
teava de alimentare cu apa a boilerului.

Pentru a asigura buna functionare a ventilului de siguranta reversibil, va trebui sa efectuati
controale regulate la interval de 14 zile. La fiecare verificare, va trebui deschis orificiul de
scurgere al ventilului de siguranta reversibil; in functie de tipul de ventil, acest lucru poate
fi realizat fie cu ajutorul robinetului acestuia, fie prin desurubarea piulitei ventilului. Daca Tn
momentul respectiv prin orificiul de scurgere al ventilului va incepe sa curga apa, inseamna ca
ventilul functioneaza impecabil.
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Sistemul inchis (sub presiune) Sistemul deschis (fara presiune)
Legenda:
1 - Ventil de siguranta 6 - Accesoriu de Tncercare
2 - Ventil de testare 7 - Scurgere racordata la canalizare
3 - Ventil de retinere (la canalul colector)
4 - Ventil de reducere a presiunii H - Apa rece
5 - Robinet de inchidere T - Apa calda

Nu este permisa montarea unui robinet de inchidere intre boiler si ventilulde
siguranta reductor de presiune, intrucat aceasta ar impiedicafunctionarea
acestuia din urma.

Boilerul poate fi bransat la instalatia domestica de alimentare cu apa fara ventilul de reducere,
daca presiunea din retea este mai mica de 0,5 MPa. Daca presiunea din retea depaseste 1,0
MPa, vor trebui montate doua ventile de reducere unul dupa altul.

Tnainte de a fi bransat la reteaua electrica, boilerul va trebui obligatoriu umplut cu apa. la
prima umplere se va deschide robinetul de apa calda al bateriei. Boilerul este umplut atunci
cand apa incepe sa curga prin teava bateriei.

BRANSAREA LA RETEAUA ELECTRICA

Tnainte de conectarea la reteaua electrica, la boiler va trebui montat un cablu de bransare, de
aceea va trebui scos capacul de protectie din plastic. Acest lucru sa va face prin indepartarea
placutei aflate in partea anterioara a capacului. Placuta poate fi demontata prin introducerea,
cu precautie, a surubelnitei in despicatura dintre placuta inserata si aparatoarea de protectie,
slabind mai intai suruburile aflate 1anga butonul termostatului, apoi cele din partea opusa.
Cand placuta este degajata prin desurubare partiala Tn ambele parti, ea va putea fi scoasa
cu mana. Pentru a scoate capacul de protectie din plastic va trebui dat la o parte si butonul
termostatului si vor trebui desurubate cele doua suruburi de strangere. Montarea la loc a
capacului de protectie din plastic descurge in ordine inversa.

Brangarea boilerului la reteaua electrica trebuie efectuatd in conformitate cu normele
valabile pentru instalatiile electrice. Intrucét boilerul nu este prevazut cu elemente care s&-|
separe in mod permanent de reteaua electrica, este necesar ca la realizarea legaturii prin
cablu intre acesta si instalatia permanenta de electricitate sa fie montat un comutator care
inrerupe alimentarea ambilor poli si la care distanta dintre contactele deschise este este de
minim 3 mm.

ATENTIE: Este obligatorie deconectarea din reteaua electrica a boilerului inaintea
fiecarei interventii tehnice in interiorul acestuia !
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Legenda: LN L 2

1 - Termostat e
2 - Sigurants bimetalics 5 P e

3 - Element de incalzire (2 x 1000 W) L ; ; fom——t

4 - Bec de control } } | } } 3

5 - Manson de racord ‘ : —
L - Cablu de faza ‘ b L L —
N - Cablu neutru 230 Ve =+ .

= Blu de protectie 4

Schema legaturii electrice

UTILIZARE $I iNTRE'!'INERE

Dupa bransarea la reteaua de distribuire a apei si a energiei electrice, boilerul este gata
de utilizare. Prin rotirea butonului termostatului aflat in partea anterioara a capacului de
protectie, puteti alege, temperatura la care doriti sa fie incalzita apa, intre 25° si 75°C.
Se recomanda plasarea butonului in pozitia “E”. Este pozitia cea mai economica, intrucéat
asigura o temperaturaa apei de aproximativ 55°C, iar depunerile de piatra si pierderea de
caldura vor fi mai reduse decéat in cazul fixarii unei temperaturimai inalte.

Becul de control arata ca elementele incalzitoare functioneaza. Fiecare boiler este prevazut
cu un termometru incastrat in marginea boilerului, care arata temperatura apei.

Tn cazul in care nu intentionati sa-l folositi un timp mai indelungat, puteti preveni inghetarea
continutului s&u lasand boilerul aprins si fixand butonul termostatului in pozitia “*”. In aceasta
pozitie, temperatura apei se va mentine la o valoare de circa 10°C. Daca veti opri boilerul,
pentru a evita riscul inghetarii apei, acesta va trebui golit.

Tnainte de golire, boilerul trebuie obligatoriu deconectat de la reteaua electrica. Dupa aceea
se va da drumul la robinetul de apa calda al bateriei boilerului. Apa din boiler va fi evacuata
prin conducta, respectiv teava de alimentare. In acest scop se recomanda montarea unui
robinet de golire sau a unui teu intre teava de intrare a apei si ventilul de siguranta. In
absenta acestora, apa poate fi evacuata direct, prin deschiderea ventilului de siguranta care
se va face prin rotirea manetei sau a buSonului filetat al acesteia pana ajunge in pozitia de
“Proba” (“Test”). Dupa evacuarea apei prin teava de alimentare , in boiler va mai raméane
0 mica cantitate de apa reziduald, care va trebui evacuata prin desurubarea, respectiv
scoaterea flangei boilerului.Exteriorul boilerului va fi curatat pri spalarea cu un detergent
delicat, dizolvat in apa. Nu folositi dizolvanti si mijloace detersive dure, respectiv corozive.
Prin efectuarea de controale tehnice regulate veti asigura atat functionarea impecabila a
boilerului, cat si durabilitatea sa. Se recomanda ca primul control, efectuat de personalul
calificat al unui service autorizat, sa fie facut dupa 2 ani de la punerea in functiune a boilerului.
Cu aceasta ocazie, va trebui verificatd uzura anodului de protectie anticoroziva si, daca va
fi cazul, boilerul va fi curatat de crusta de piatra depusa, stiut fiind ca depunerile calcaroase
depind de calitatea, cantitatea si temperatura apei folosite. Data urmatorului control va fi
propusa de personalul calificat al atelierului de reparatii, ea fiind stabilita in functie de starea
in care se afla boilerul in momentul efectuarii primului control.

Va rugam sa nu efectuati singuri repararea eventualelor defectiuni aparute, ci sa faceti
apel la cel mai apropiat atelier de reparatii autorizat.
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YBaxaemu knueHTu, 6narogapum Bu, ye 3akynuxre T03m ypen.

NPEAUN MOHTAX U YNOTPEBA NPOYETETE BHUMATEJIHO TA3U UHCTPYKLIULI

HarpeBatensaT e u3paboteH B CbOTBECTBME C NPUETUTE CTaHAAPTU, OpULIManHO N3npobeaH,
nonyynn e ygocToBepeHWe Ha 6e30nacHOCT M yooCTOBEPEHWE 3a efeKTpo-MarHeTHa
cbBnagnmoct. OCHOBHWTE [aHHM 3a ypeda ca OMucaHyW Ha CTMKepa, 3aneneH mexay
TpbbUute. CBLP3BAHETO KbM BOZAATa U €MIEKTPUHYECTBOTO [a Ce U3BBLPLLUN OT KBanMduumpaH
cneuyanuct. NonpaBku 1M OTCTpaHsiBaHe Ha BApOBMK MO BbTPELUHOCTTA Ha Gornepa unu
CMsSiHA Ha aHTUKOPO3WOHHWSI 3alUMTEH aHof Aa Ce U3BbpLUBAT camo B cheuuannavpaH
cepBu3.

MOHTAX

BolinepbT ga ce MOHTMpa Bb3MOXHO HaW-6nmu3ko 40 M3TOYHMKa Ha Bopa. bownnep ce
npukpensa Ha cTeHa ¢ 6bonTa, aebenun Han-manko 8 mm. CTeHWTe Ha KOUTO KbAETO Ce 3akaya
GovnepsT, TpsAOBa ga 6baaT noaxodsila noacuneHn. 3apaan yHMBepcanHa KOHCTPYKUMS
HarpeBaTensaT MoXxe Aa ce MKcupa Ha cTeHaTa BepTUKanHO Ui XOpPU3oHTanHo (Tpboute
3a4bIKUTENHO A ce xa nsiBata cTpaHa).

TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKU HA YPELLA

Bug GB 50 GB 80 GB 100 GB 120 GB 150
Mogen GBFU50/V6 GBFU80/V6 GBFU100/V6 GBFU120/V6 GBFU150/V6
Ob6em [n] 50 80 100 120 150
Hansraxe [MNa] 0,6

Terno / ¢ mbnex peaepBoap [kgl 24174 30/110 34/134 38/158 41/191
AHTUKOPO3VOHEH 3alLMUTEH KoTen Emaiinupan / Mg AHon

MoluHocT Ha enekTpudeckus Harpesaten [W] 2000

BposT 1 cuna Ha HarpesatenuTe W] 2x 1000

Bontax [V~] 230

3awuTeH knac |

CreneH Ha 3awuTa IP 25

Bpeme Ha 3arpsiaHe go 75°CY [4] 1% 3% 3% 4% 5%
KonnyecTso cmecera Boga npu 40°C  [n] 96/80 151/130 199/174 238/210 296/260
Motpebnenune Ha enekTpuyecTBo?  [KBu/244] 1,32/1,45 1,85/2,10 2,20/2,45 2,60/2,90 3,20/3,60

1) Bpewme 3a 3arpsiBaHe Ha Lenuvs 6onnep npu Temnepartypa Ha BXogHTa cTyaeHa Boga 15°C.
2) KoHcymaumsas Ha eHeprus 3a ocuryrypsiBaHe Ha Temnepartypa oT 65°C Ha cbAbpXaHMeTO Ha
pesepBoapa Ha bowvnepa npu Temnepartypa B nomerleHneto 20°C, namepeHo cbrnacHo SIST EN

60379.
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GBFU50/V6 GBFU80/V6 GBFU100/V6 GBFU120/V6 GBFU150/V6
A 566 771 931 1086 1301
B 365 565 715 865 1065
C 185 190 200 205 220
D 145 345 495 645 845
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BOOHA BPBb3KA

BxoabT 1 M3xoabT 3a BoAaTa ca MapKMpaHW C pasnuyeH UBAT Ha TpbbuTe Ha Gownepa.
BxoabT 3a cTygeHaTa Bofa € MapkMpaH CbC CMHBO, @ M3XOAbLT 3a Tonnarta - C YepBEHO.
BorinepbT Moxe oa 6bae cBbp3aH kbM BogaTa o ABa HaunHa. CBbp3BaHETO Upes 3aTBOpeHa
cucrteMm a noa HandraHe no3BoJiABa 3axpaHBaHe Ha HAKONKO YewMu egHOBpPEeMEHHO,
AokaTto Ta3n 6e3 HansraHe - camo Ha efka. B cvoTBeTCTBME € M3GpaHus HaunH Tpsibea aa
ce NocTaBsT M noaxoaswm kpaHoBe. lNpy cBbp3BaHe B OTBOpeHa cuctema 6e3 Hansrawe,
npean bonnepa TpAbBa fa ce MOHTUpa 3almMTHa Krana, KoAaTo Aa He No3BossiBa M3Tu4aHe
Ha BoAa OT pe3epBoapa Ha bownepa, korato BoAaTa € LeHTpanHo cnpsiHa. [pu Tasu
cucTeMa Ha CBbp3BaHe da Ce M3MNon3Ba KpaH, KOMTO no3BonssBa CBOOOAHO MpoTu4aHe
Ha Bogata. [Mopagu paswwmpsiBaHETO Ha BogaTa Mpu 3arpsisaHe, HansraHeTo B Kopnyca
ce yBenuyaBa, Koew 10 A0BexAa [0 npokaneBaHe Ha Boda OT CMEeCUTENHUS KpaH. AKo ce
onuTBaTe Aa 3aTerHeTe KpaHa, 3a Aa CrpeTe Kaneljara Boaa, Moxe caMmo fa ro nospegure,
6e3 fa NoCTUrHeTe XenaHus pesynTar.

lMpn 3aTBOpPEHa cncTemMa Ha CBbP3BaHE KpaHbT, KOMTO ce u3nonaea, Tpsbea Aa 6vae nog
HangraHe. Ha BxogHata Tpb6a, nopaan 6e3onacHOCT, 3aabIKUTENHO TpsibBa Aa ce CroXu
BEHTWMa Unu Tpyna, KOSiTo Lie Npefnasea HansiraHe B HarpeBaTens aa He ce Kayu 3a noseye
ot 0,1 MIMa ot no3BoneHo.

Mpu 3arpaBaHe Ha BogaTa B Gonnepa HandraHeTo B pe3epBoapa ce MnoBuliaBa U goctura
CTOMHOCT, KOATO Ce yCTaHOBsiBa OT 3awmTHaTta knana. BpblaHne Ha Boga ob6paTHO B
cucTtemaTa He e Bb3MOXHO, BCMECTBME HA KOEH 10 Kagku Boda MoraT Aa kagsiT OT KpaHa.
Kanewata Boga moxe aa 6bae cnpsHa OT akcecoap, Hamvpaly, ce nof 3awuTHaTa knana.
Mexgy Gonnepa n He Bb3BpbLUaLLaTa Cce knana He Moxe Aa O6bae MOHTMpaHa 3aTBapsla
knana. MaxogHata Tpsiba Tpsabsa aa ce crnoxu n3nog BeHTUna Ha 6esonacHocT, T6Ba Aa e
Haco4eHa nNpaBo Ha-aony, B Cpefa KoATo He 3aMbp3Ba.

Korato nopaau HeynoGHa MHCTanaumsi HsMa Bb3MOXHOCT, BoAaTa KOSiTO kaau OT obpaTteH
BEHTMN 3a Ges3onacHOCT, Aa Ce npekapa B KaHan, MOXe BMeCTO ToBa Ja Ce Brpaau
€KCMaH3MOHEH Cb/, Cbabpxaly 3 N BoAa Bbpxy Tpbbarta Ha Harpesatens.

3a na ce nogcuryrypu npaeunHa paboTa Ha obpateH BeHTWn 3a 6e3onacHocT, TpsbBa aa ce
npoBexaa pefoBeH KOHTPON npe3 ocekn 2 cegmuum. [Npu npoBepka ¢ ABUXKEHME Ha pbyka
UNn o4BMBAHE Ha rarnka (3aBucu oT Modena) BeHTun 3a 6esonacHOCT TpsibBa Aa ce OTBOPM.
OT Hero TpsbBa aa usteye BoAa, KOEK 10 03HavaBa Ye BEHTUNbT paboTn 6es rpeLuka.
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3artBopeHa (nog HandraHe) cuctema OTBopeHa (6e3 HansraHe) cuctema
JlereHpa:
1 - 3awmTHa knana 6 - YacT 3a TecTBaHe
2 - Knana 3a TectBaHe 7 - dyHUA 3a u3xoa
3 - Knana 6e 3 BpbluaHe
4 - Knana 3a HamarnsiBaHe Ha HansraHeTo H - CtyneHa Boga
5 - Cnupala knana T - Tonna Boga

BornepbT Moxe oa 6bae MoHTVpaH 6e3 Aa ce 13nonasa peayump BEHTWM, aKo HaNsraHeTo B
mMpexarta e no-manko ot 0,5 MIMa. Ako HanaraHeTo B Mpexata Hagsuwn 1,0 MIMa, Tpsidea aa
ce MOHTMpaT [iBa peayunp BeHTuna eauH cnep apyr. lNpean ga cebpXkete B enekTpuyeckara
Mpexa, HanbnHeTe Gonnepa ¢ Boga. Npu NbpBO NbiHEHE Ha BoAdaTa, KpaHbT 3a Tonnara
Boga TpsibBa Aa 6bae oTBopeH. Korato GovnepbT € MbfieH, Boga 3ano4ysa da uatuda oT
CMECUTENHNS KpaH.

CBBbP3BAHE KbM EJIEKTPUYECKATA MPEXA

Mpepu GolnepbT Aa ce CBbPXKE KbM enekTpuyeckata Mpexa, TpsibBa Aa 6bae noctaBeH
kaben. 3a uenta TpsibBa Aa MaxHeTe MroykaTa, KosTo ce Hamupa OT mpegHaTa cTpaHa
Ha nnacTMacoBoTo kanadve. Crnep kaTto nmroykata ce ocBoboau, B npolena mMexay Hes U1
3aWMTHMSA Kanak Moxe da 6bhe mbxHaTa OTBepka MbpBO OT CTpaHata Ha TepMmocTara, a
crieq, ToBa ¥ OT NpoTUBONonoXxHaTa. Korato to nnoykarta 6bae ocsobozeHa oT ABETE CTpaHu,
TS ce cBans ¢ pbka. 3a ga Gbae cBaneHa nnactMacoBaTa kanadvka, TpsibBa ga 6bae
CBarieHo KOM4YeTo Ha TepMocTaTta v fa 6baaTt passuTy asata dukcupaly BuHTa. CmsiHata
Ha nracTMacoBus Kanak ce npasu B obpaTteH pef.

Bpb3kaTa c enekTpuyeckata Mpexa TpsioBa fia 6bae HanpaBeHa CbIfacHO CbOTBETCTBALUMTE
cTaHdapTu. boinepsbT HMa BrpageH KOMMOHEHT, KOMTO Aa ro OTAens OT enekTpuyeckara
Mpexa, 3aToBa ce NpernopbYBa MOHTUPAHE Ha KNtoY, KOWTO a Ciupa eneKkTpUYecTBOTO KbM
bonnepa.

BHUMAHME: Mpean ocekn peMOHT € Heo6xoaAumMo GonnepsbT Aa 6bAae U3KIYEH OT
eneKkTpuyeckaTa mMmpexa.
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INerenpa: LN 2

1 - TepmocTtat ) eienten B ity
2 - BumeTanHa dasa 5 } .7 } ! !
3 - Harpesaten (2 x 1000 W) S ; .
4 - MunoTHa naMmna ; ; } } 7;
5 - TepmuHanHa Bpb3ka
P P L J Ll 1
L- daza o L N o
N- HeyTpanHa Bpb3ka 250 Vv~ = an
L
— - 3asemsiBaHe 4

Cxema Ha enekTpuyeckara mpexa

N3MNOJIBAHE U NOOAOPBXKA

Cnep cBbp3BaHe KbM enekTpuyeckata W BoAHaTa Bpb3ka W cred MbpBOHAYaneH TecT,
ypeabT e rotoB 3a paboTa. Kato BbpTUTE KOMYETO Ha TepMocTaTa, KOeTo ce Hamupa oTnpes,
Bue onpepnensTe xenaHata Temnepatypa B AvanasoH ot 25°C go 75°C. lNpenopbyBame
Bu TepmocTateT fa e B nonoxeHune “E”, KbOETO pexuMbT Ha paboTa € Hal-MKOHOMUYEH
n Temnepatypara e okono 55°C. lNpu Tasu temnepartypa ce ryrybu Han-manko TonnuvHa
M ce oTnara Mo-Masiko BapoOBMK Ha Kopryca Ha OGoirepa, OTKOMKOTO MpW MO-BUCOKUTE
Temnepatypa. PaboTtata Ha ypeda moxe da ce KOHTponupa OT curHanHarta namnuyka. Ts
cBeTM gokarto 6bae gocTurHaTta n3bpaHaTta Temnepartypa unm ypeabT Obae U3KIHYEH OT
enekTpuyeckara mpexa. bonnepbsT uma BrpageH TepMOMETLP, KOMTO NokasBa AocTUrHarara
Temnepartypa.

Ako ypeObT HAIMa [a ce WU3Mnona3Ba 3a AbJbl Nepuon OT BpeMe, He ro M3Kr4vBanTe oT
enekTpuyeckata mpexa, Ho ObaeTe curyrypHu 4e npes3 To3u nepuop HsMa ga Gbae
[onycHaTo 3aMpb3BaHe KaTo NocTaBuTe TepmocTaTta B nonoxeHune “*”. Bogarta B 6omnnepa
we ce nogabpxa Ha Temnepartypa okoro 10°C. Ako Bce nak muckate ga W3KmuuTe oT
enekTpuyeckaTa Mpexa, U3TodeTe NpeaBapuTenHO BoaaTa oT boinepa, 3a fia He 3aMpb3He.
3agbmKUTENHO Aa ce U3KIYBa OT eNeKTPMYecTBOTO npeaun manpassaHe. Crnen ToBa ce
oTBapsi BEHTUMNa Ha Tpbba 3a Tonnarta Boga. Bogarta n3tnya ot Harpeeaternsi Ypes 40XoAHa
Tpbba. [NnpenopbyBa ce, 3a Ta3n Len Ha JoxoaHaTa Tpbba Aa ce MOHTUPA NoaXoasL BEHTUI
unu T yacT. AKo ToBa He e Bb3MOXHO, HarpeBaTerns MOXe Aa Ce M3npasHu 1 Ype3 BeHTUNa
3a 6e30nacHOCT 1 TO Taka, 4a ce Harfacu KakTo no BpeMe Ha TecTupaHe Ha BeHTuna. Cneg
nsnpasBaHe 4pes goxogHaTta Tpbba, B HarpesaTersi ue OCTaHe oue Marnko BoAa, KosiTo ue
n3Teye crief KaTto ofBMEeTe ONITbTHUTENA Ha HarpeeaTersi.

MouncTBariTe BbHWHOCTTA Ha Gownepa c npenapaTt. He m3nonssainTte npenapatu, KOUTO
MoraT aa ro nospeasT!

PenoBHUTE cepBM3HM Mperneu LWe yabimkaT XuBoTa Ha Gonnepa. lNMpenopbyBame Bu
MbpBOTO NocCelleHne Ha CepBU3EH TEXHUK Oa 61>p,e HanpaBeHO 2 roguHun cnen Bkr4YBaHe
Ha ypega. Npu ToBa nocelleHve TpsibBa Aa ce MOYMCTM HACNOWMUSAT Ce BapOBUK, YNETO
KONMYEeCTBO 3aBMCK OT KayecTBaTa Ha BoZdaTa 1 usnonssaHaTta Temnepartypa. [pu nbpeoTo
noceLleHe CepBU3HNAT PaboTHMK Le onpeaenuy AaTa 3a cregBalloTo.

Hukora He ce onuTBanWTe gOa OTCTpaHsABaTe Bb3HWKHANM NoBpeAu camu, a
MHdOpMMpaNnTe Han-6GNM3KUA CePBU3EH LIEHTBP.
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